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Ei kohteiden keruuta


vaan elämänkokemuksen ja ymmärryksen.
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Tiellä-trilogian viimeisessä osassa suunnataan liki seitsemän kuukauden seikkailulle Etelä-Koreasta Australiaan ja Uuteen-Seelantiin sekä Indonesian, Filippiinien, Taiwanin ja Japanin eteläisten saarten kautta takaisin Korean niemimaalle. Trilogian ykkösosassa painellaan Siperian-junalla reppureissulle Kiinaan ja Kaakkois-Aasian läpi Komodolle. Toisessa osassa tie vie Euroopan halki Ranskaan, konttilaivalla Amerikkaan ja Etelä-Amerikan ympäri Väli-Amerikkaan. Lopuksi pyrähdetään vielä Kodiakinsaarelle. Matkaa tehdään erilaisilla teillä ja vempeleillä mahdollisimman paljon pallon pintaa pitkin.


Kirjasarja pohjautuu kolmen vuoden reissuista kertyneisiin blogiteksteihin, tuhansiin valokuviin sekä valtavaan määrään kokemuksia, sattumuksia ja kommelluksia. Blogi puolestaan syntyi tarpeesta kirjoittaa tapahtumat muistiin paitsi omaksi ja läheisten iloksi myös ideoiksi ja neuvoiksi kaikille maailmasta, erilaisista kulttuureista ja meitä erityisesti innoittavista luontokohteista kiinnostuneille. Blogi oli täysin epäkaupallinen, joten kaikki kehut ja moitteet ovat tulleet suoraan sydämestä ilman minkäänlaista taloudellisen hyödyn tuomaa painetta tai taakkaa.


“Jännittävää nojatuolimatkaa!“


toivottavat:


graafikko-valokuvaaja-kirjoittaja Elina ja ex-toimari Oskari
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[AASIAN SIELUN SYÖVEREIHIN]


2.10.2017


Raahustamme värikkään Gwangjang-katuruokatorin tungoksessa kuin unissakävelijät. Katetuissa käytävissä leijailee tuttuja tuoksuja. Paksuja mustamakkaroita muistuttavien pötköjen, kuumilla hiiligrilleillä tirisevien lihanpalojen ja mausteisten kastikkeiden sakeisiin aromeihin sekoittuu häivähdys kalanperkeiden ja muiden ruokajätteiden tympeitä vivahteita – aitoa Aasiaa.


Olimme liki zombeja Finnairin uudenkarheassa A350-koneessa valvotun yön jäljiltä. Lentomatkustus oli kamalaa: istuttiin kymmenen epämukavaa tuntia paikoillaan, sillä pitkällään olon mahdollistavasta sängystä olisi pitänyt pulittaa toista tonnia, ja hypättiin kuusi aikavyöhykettä eteenpäin. Mikä muu liikenneväline tahansa olisi ollut mukavampi. Aikaa olisi mennyt enemmän, mutta matka olisi soljunut mukavammin ja olisi nähty muutakin kuin taivasta. Kauas oli kuitenkin pitkä matka, ja valitettavasti viimeisellä Tiellä-reissullamme oli pulaa nimenomaan ajasta.


Olimme pölähtäneet Korean tasavallan pääkaupunkiin Souliin (sielu englanniksi) keskelle juhlaviikkoa. Korean kansallista perustamispäivää vietettiin 3.10., kiitospäiväksikin nimitettyä kuun vaiheen mukaan liikkuvaa sadonkorjuun juhlapäivää vietettiin sinä vuonna 4.10. ja 9.10. juhlittiin korean kielen päivää… Tavallisesti muurahaispesänä kuhiseva reilun 25 miljoonan asukkaan metropoli oli leppoisa ja rauhallinen, vähän kuin Helsinki juhannusviikonloppuna.


IKIVANHAN MARKKINAPAIKAN SYKKEESSÄ


Paikalliset viettivät ansaittua syyslomaa joko koko viikon tai vähintäänkin muutaman päivän, ja valtaosa kaupoista oli kiinni. Emme olleet tulleet ostoksille, joten se ei haitannut, mutta ikävä kyllä aika monen ravintolankin ovet pysyivät säpissä. Sen kokoisessa kaupungissa sai toki aina ruokaa, mutta valikoima vaikutti tavallista suppeammalta ja erityisesti kalaravintoloista oli pulaa. Ainakin kalastajat ja kalatukkurit lienevät pitäneet vapaata.


Pistäydyimme pyhien välissä Etelä-Korean suurimmalla ja vanhimmalla kalatorilla, Noryangjinilla, mistä löysimme mahtavimmat kalaravintolat sekä taatusti tuoretta kalaa ja muita valtameren antimia. Lisäksi monien Soulin kauppakatujen varsille ja katetuille toreille oli pyhistä huolimatta pystytetty pikkuravintoloita vieri viereen ja kujille oli roudattu kärrykaupalla monenlaista purtavaa. Ruokaa ei tarvinnut kaukaa hakea, mutta ravintoloiden annoskuvat muistuttivat varsin paljon toisiaan.


Tyypillisiin ravintoloihin kuuluivat perinteistä korealaista grilliruokaa tarjoavat kuppilat, hieman harvemmat kala- ja äyriäisravintolat sekä erilaiset soppapaikat. Piti vain yrittää arvioida, mikä olisi toista parempi. Kiinalaisia ja japanilaisia ravintoloita sekä joitakin länsimaisia paikkojakin löytyi – perusketjujen mäkkärien, subien ja starbucksien lisäksi.


Korealainen ruokakulttuuri oli varsin värikästä ja yllättävää. Maassa syötiin kuulemma koiraakin, tosin tapaa ei ollut virallistettu eikä koirien teurastusta sen vuoksi ollut laissa



[image: ]kaan säädelty. Onneksi sitä ei kuitenkaan sattunut lautasillemme. Sen sijaan eteemme ladottiin paitsi nautaa, possua ja raakaa kalaa, jonka tarkempi laji jäi arvoitukseksi, myös monenlaisia sieniä, vihanneksia ja merileviä. Eksoottisimpiin tuttavuuksiin kuuluivat silkkiperhosen toukat sekä elävältä pilkotut, lautasella kiemurrelleet ja siihen lujasti tarranneet mustekalan lonkerot.
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PIENI PUROTARU


Soul sijaitsee Korean tasavallan luoteisnurkassa ja sen metropolialueella asuu suunnilleen puolet koko maan väestöstä! Se on jännittävä sekoitus modernia suurkaupunkia ja aitoa, hieman nukkavierua Aasiaa. LG:t, Hyundait ja Kiat pitävät siellä pääkonttoreitaan, ja komeat lasipintaiset rakennukset rapsuttelivat taivaita, niin että kaupunkia ympäröivät merenpinnasta noin kolmeensataan metriin ponnistavat vuoret vaikuttavat kokoaan pienemmiltä niiden taustalla. Toisaalta valtavissa vehreissä puistoissa vaalitaan menneiden hallitsijadynastioiden historiaa ja perinteitä ja kujilla saattaa seurata periaasialaista elämänmenoa.


Suuri Hanjoki jakaa kaupungin kahtia ja historiallisen keskustan läpi kulkee sen pieni sivujoki Cheonggyecheon. Se on virrannut vuosikausia betonikansien alla, ja tuon pikkujoen tarina kuvastaa tavallaan koko valtion tarinaa.


Joseon-dynastian aikana sivujoki oli ollut nimeltään Gaecheon eli avoin puro. Sen penkereitä oli tuettu ja sen yli oli rakennettu siltoja. Japanin miehityksen aikana (1905–1945) Gaecheon oli nimitetty Cheonggyecheoniksi ja joen kattamista oli pohdittu, mutta suunnitelmat olivat kaatuneet rahoitusvaikeuksiin. Korean sodan (1950–1953) jälkeen Souliin oli muuttanut paljon väkeä muualta maasta. Jokivarteen oli syntynyt hökkelikyliä, ja joki oli tukehtunut hiekkaan, roskaan, jätteisiin ja jätöksiin.


Kaameaan kuntoon päässyt puroparka oli lopulta peitetty betonikannella ja sen ylle oli ryhdytty rakentamaan 16 metriä leveää valtatietä. Tien valmistuttua 1976 alueesta oli tullut oikea sodan jälkeisen Etelä-Korean talouskasvun ja teollistumisen – Hanjoen ihmeen – malliesimerkki.


Lopulta liikenne oli järjestetty uudelleen ja joki kunnostettu 900 miljoonalla dollarilla! Se oli avattu viehättäväksi keskuspuistoksi 2000-luvun alussa.


Nyt kirkasvetisessä purossa elää kaloja, hyönteiselo on runsasta ja linnut laulavat puronvarren puissa ja pensaissa. Joen on myös havaittu viilentävän keskustan kuumuutta liki neljällä asteella ympäröiviin kaupunginosiin verrattuna!


PILVENPIIRTÄJIEN KESKELLÄ PUISTOJEN KÄTKÖISSÄ


Soulin alueelta oli löydetty todisteita 6 000 vuotta vanhasta ihmisasutuksesta, mutta ensimmäinen merkittävämpi kylä Hanjokivarteen oli syntynyt tuhatkunta vuotta sitten, kun Goryeo-kuningas Munjongin oli rakennuttanut sinne kesäpalatsin. Dynastian nimi oli jäänyt elämään myös koko maan nimessä. Pääkaupungiksi Soul oli ylennetty vasta Joseondynastian aikana 1390-luvulla.


Pyhitimme kokonaisen päivän kaupungin historiaan tutustumiselle. Aloitimme vanhimmasta ja samalla Soulin yhteensä viidestä Joseon-palatsista suurimmasta. Gyeongbokin hallintopalatsi oli rakennettu 1392 ja toiminut tehtävässään aina vuoteen 1592 saakka. Hauskan lisänsä komeaan palatsikompleksiin toivat lukuisat paikalliset vierailijat, jotka olivat pukeutuneet vanhanaikaisiin vuokra-asuihin ja ikuistivat ahkerasti sekä itseään, perheitään että ystäviään asujen tyyliin sopivilla taustoilla. Juhlaviikosta koitui iloiseksi yllätykseksi myös se etu, että sisäänpääsy historiallisiin nähtävyyksiin sattui olemaan ilmainen.


Joseon-kaudella kaupunki oli jatkanut kasvuaan ja se oli ympäröity muureilla. Valitettavasti Gyeongbokgungin rakennukset olivat palaneet japanilaisten kanssa käydyn Imjin-sodan aikana 1592–1598 ja pahoin vaurioitunut palatsi oli hylätty pariksi vuossadaksi. Kuningas Gojongin aikana (1852–1919) kaikki palatsin 500 rakennusta ja 7 700 huonetta oli kuitenkin rakennettu uudelleen lukuun ottamatta Joseon-dynastian ajan tyypillisimpiä edustajia, Gyeonghoeru-paviljonkia sekä Hyangwonjeong-lampea, jotka olivat säästyneet tuhossa likipitäen ennallaan.


Japanin isännyyden aikana Soulia oli modernisoitu voimakkaasti. Katuja oli päällystetty, ratikkaverkostoa laajennettu ja länsityylisiä rakennuksia rakennettu. Vanhoja kaupunginmuureja oli purettu surutta ja Gyeongbokin palatsiakin oli tuhottu systemaattisesti. Onneksi Korean tasavallan hallitus oli aloittanut 40-vuotisen projektin muurien ympäröimän palatsikokonaisuuden ennallistamiseksi vuonna 1989.


Seuraavana tutustumisvuorossa oli 1405 valmistunut Changdeokgung. Kuten Gyeongbokgungin myös Changdeokgungin pääsalit ja suuret avoimet pihat oli rakennettu pohjois–eteläsuuntaisesti, ja sekin oli kokenut kovia japanilaisten hyökkäyksissä 1500-luvulla. Palatsi oli rakennettu uudelleen jo 1610-luvulla ja siellä oli hoidettu Korean hallintoa 1611–1872. Pian sen jälkeen Joseon-dynastia ei ollut enää kestänyt länsimaiden aiheuttamia avautumispaineita. Diplomatiasuhteita oli ryhdytty solmimaan, ja Soul oli alkanut pikkuhiljaa modernisoitua. Muiden muassa teitä, puhelinlinjoja ja länsimaisia kouluja oli ruvettu rakentamaan.


Suuret ja rauhalliset, kauniiden lootuslampien täplittämät puutarhat ympäröivät Changdeokgungin palatsia. Entisaikoina palatsin laajoihin metsiin oli saattanut kuulemma eksyä jopa tiikereitä. Nykyään puisto oli keskellä vilkasta suurkaupunkia, mutta sen sievissä lammissa viihtyi edelleen esimerkiksi mandariinisorsia.


Sopivasti kolmantena oli vuorossa kolmantena rakennettu Changgyeonggung. Se oli pystytetty Changdeok-palatsin viereen 1483 ja sieltä pääsi helposti nauttimaan myös Changdeokin mahtavista puistoista. Sitä ei ollutkaan rakennettu hallintopalatsiksi vaan kuninkaan ja hänen perheensä asunnoiksi. Rakennukset olivat edellisiin palatseihin verrattuna pienempiä, niitä oli vähemmän ja ne oli pystytetty luonnonmuotojen mukaan kukkuloille. Gyeongbokia ja Changdeokia kehuttiin Soulin kauneimmiksi palatseiksi, mutta minusta kotoisampi Changgyeong veti pisimmän korren.


Changgyeonggungin jälkeen jatkoimme vielä Jongmyeonin pyhätölle, joka oli rakennettu kuningas Taejon neljän sukupolven esivanhempien hautajaismenoihin ja viimeiseksi leposijaksi. Pyhätön 16 huoneessa oli 16 kuninkaan ja 18 kuningattaren jäännökset. Rakennukset olivat olleet olemassa 1500-luvulta alkaen, mutta seremonioiden perinteet ulottuivat 1200-luvulle asti. Pyhätön kaunista ja viihtyisää puistoa lampineen ympäröi myös näyttävä muuri. Changdeok-palatsi ja Jongmyeonin pyhättö olivat myös Unescon maailmanperintökohteita.


MAAILMANPOLITIIKAN POLTTOPISTEESSÄ


Korean sota oli käyty 1950–1953 Pohjois-Korean ja Kiinan yhteisen armeijan sekä Etelä-Korean ja Yhdysvaltojen johtamien YK:n turvallisuusneuvoston hyväksymien joukkojen välillä. Neuvostoliitto oli boikotoinut turvallisuusneuvoston kokouksia, koska YK ei ollut vielä tunnustanut Kiinan kansantasavaltaa. Neuvostoliitto ei ollut osallistunut varsinaisiin sotatoimiin, mutta se oli tukenut Pohjois-Koreaa ainakin strategisessa suunnittelussa sekä toimittamalla sille aseita ja tarvikkeita.


Valtaosa Soulista oli tuhoutunut Korean sodan aikana, ja pääkaupunkitoiminnot oli siirretty eteläiseen satamakaupunkiin Busaniin. Heinäkuussa 1953 oli solmittu aselepo, mutta sopijaosapuolia olivat olleet ainoastaan Pohjois-Korea, Kiina ja Yhdysvallat. Etelä-Korea ei ollut hyväksynyt niemimaan jakoa tai tunnustanut sopimusta, eikä maiden välille ole vieläkään solmittu rauhaa.


Eteläkorealaiset olivat vuosien varrella tottuneet pohjoisen rajanaapurinsa johtajien mahtailuun ja koviin puheisiin, mutta minä en. Pohjois-Korean ydinaseiden ja ohjusten kehittely sekä tihentynyt testailu oli kärjistänyt vuonna 2017 vallinnutta tilannetta edelleen. Kun myös Yhdysvaltoja johti arvaamattomaksikin mainittu varsin mahtailevasti esiintynyt johtaja, ajankohta ei tuntunut mukavimmalta mahdolliselta Korean-matkaa ajatellen.


Vaivaisten 50 kilometrin päässä Soulin pohjoispuolella oli maailman vahvimmin aseistettu rajavyöhyke, demilitarisoitu alue eli DMZ, ja sen eteläpuolelle oli syntynyt hyvin suosittu turistikohde. Oskari oli käynyt siellä ihmettelemässä kertomusten mukaan pohjoiskorealaisten etelään kaivamia käytäviä ja katselemassa kaukoputkella rajan taakse muutamavuosi takaperin. Raja-asemilla kilpailtiin kuulemma siitäkin, kumman puolen lippu oli suurempi ja liehui korkeammalla. Oskari kuvaili rajakokemusta lähinnä oudoksi, enkä kokenut ollenkaan tarpeelliseksi päästä katsomaan kahden, periaatteessa yhä sotatilassa olevan valtion isottelua toisilleen.
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Kiinnostavin seikka tuolla ei-kenenkään-maalla oli se, ettei kummankaan valtion asukkailla ollut ollut asiaa rajavyöhykkeelle, joten ihminen ei ollut häirinnyt luontoa liki koko 250 kilometrin pituisella ja neljän levyisellä alueella yli 60 vuoteen! Mahtavien aitojen ja miinakenttien välissä elikin tiettävästi useita harvinaisia kasvi- ja eläinlajeja. Rajavyöhykkeestä oli kehittynyt niille jonkinlainen epävirallinen rauhoitusalue. Karmeista aineksista oli lopulta kehkeytynyt jotain hyvääkin.


[image: ]


[image: ]




[KOREAAN KOREAAN]


7.10.2017


Ängemme sateesta ja hiestä yltä päältä märkinä paikallisbussiin numero 7–1 reilun viidenkymmenen yhtä märän korealaisen kanssa. Linja-auton ikkunat huurtuvat umpeen silmänräpäyksessä. Jalat laulavat hoosiannaa, mutta vapaista istuimista voi vain unelmoida. Penkkejä ei ylipäänsä ole monta, ja valtaosa matkustajista seisookin kylki kyljessä kuin sillit suolassa. Seoraksanin ekskursiolla ei kovin moni asia muutenkaan toteutunut aivan toiveiden mukaan.


Etelä-Korea on periaatteessa saarivaltio. Kolmelta laidalta maata ympäröi meri, eikä pohjoisen rajan yli ole menemistä. Maahan on tultava ja sieltä on lähdettävä lentokoneella tai laivalla. Laivayhteyksiä on ainakin Japaniin, Venäjälle Vladivostokiin ja muutamaan Kiinan satamaan.


Eteläkorealaiset ovat ulkoilmaihmisiä. He tykkäävät liikkua luonnossa vaeltaen, pyöräillen, kiipeillen tai vaikka riippuliidellen ja kehuvat kilpaa maan kahdenkymmenenkahden kansallispuiston kauneutta.


Toki meidänkin piti päästä kokemaan maan luonnon lumo. Olimme kolunneet miljoonakaupunkia riittävästi, joten päätimme lähteä 1965 perustettuun ja yhdeksi viehättävimmistä mainittuun Seoraksanin kansallispuistoon.


Noin sadantuhannen neliökilometrin laajuisessa EteläKoreassa on asukkaita suunnilleen 50 miljoonaa – siis lähes kymmenen kertaa Suomen väkimäärä noin kolmannes-Suomen kokoisella alueella – ja olimme lähdössä kansallispuistoon joulun ohella vilkkaimman lomasesongin aikaan.


Tiesimme, että suunnitelmassa oli riskinsä. Tutkimme juna- ja bussiyhteyksiä Seorakin seudulle sekä selvittelimme majoitustilannetta etukäteen. Rautatie kulki niemimaan poikki itärannalle Gangneungiin, mistä voisi jatkaa bussilla Sokchoon. Juna kulkisi taatusti upeissa maisemissa, mutta matkaan menisi kuudetta tuntia, ja linja-auton pikavuoro pääsisi perille vajaassa kolmessa. Ikävä kyllä bussifirmojen sivustot olivat pelkkää korean korukirjoitusta, kaikki majapaikat oli varattu, eikä juna sillä haavaa kulkenut Gangneungin asemalle arvatenkin tulevien olympialaisten liikennejärjestelyjen rakentamisen vuoksi.


Soulissa oli järjestetty kesäolympialaiset vuonna 1988. Sen jälkeen kaupungin profiili oli noussut selvästi ja siitä oli tullut kansainvälinen liikenteen, politiikan, talouden ja kulttuurin keskus. Kolmenkymmenen vuoden tauon jälkeen Korea olisi jälleen olympialaisten näyttämönä, kun XXIII talviolympialaiset pidettäisiin Pyeongchangissa helmikuussa 2018.


VALMIINA MATKAAN


Heräsimme aamukuuden jälkeen ja kävimme mättämässä aamiaisen. Kirjauduimme ulos hotellista, kävelimme Gangnamin metroasemalle hyvissä ajoin ja ennätimme Dong Soulin linja-autoasemalle jo 8.30. Pikavuorot Sokchoon lähtivät puolen tunnin välein, mutta kuulimme lippuluukulla, että bussit olivat täynnä aina 14.30 lähtevään autoon saakka. Emme pääsisi kansallispuistoon sinä päivänä.
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Siirryimme etanavuorojen luukulle. Saimme liput 11.30 lähtevään bussiin. Se olisi perillä suunnilleen samoihin aikoihin kuin tuo myöhemmin lähtevä pikavuoro, muttei tarvitsisi odotella niin pitkään ja näkisimme maata enemmän. Odotusajan käytimme yösijan etsimiseen. Tutkimme karttaohjelmia ja lähetimme sähköposteja ja meille löytyi peti – ei tosin aivan puiston läheisyydestä, ei lähimmästä kaupungistakaan, mutta toiseksi lähimmästä kuitenkin.


TIKKUNA TERVASSA


Pari ensimmäistä tuntia mukavilla bussin penkeillä kului hyvin hitaasti eteenpäin nytkähtelevissä jonoissa pyrkiessämme pois Soulin vetovoimakentästä. Seuraavat vajaat neljä tuntia painelimme vauhdilla isommila väylillä tai puikkelehdimme pikkukylien kärrypoluilla. Matkalla näimme korealaista elämänmenoa, vapaa-ajan viettoa ja ulkoharrasteita.


Sokchon keskustan bussiasemalla kipitimme pikapikaa lippuluukulle ostamaan piletit Naksanin linja-autoon. Sitten selvitimme turisti-infosta, miten pääsisimme aamulla näppärimmin Naksanista Seoraksaniin. Hyviä neuvoja ja karttaa viisaampina asetuimme bussijonoon, jossa vanhempi paikallisherra oli kovin huolissaan siitä, olimmeko valinneet oikean jonon. Armeijat oli käyty, ja käsi lipalle -pokkaustervehdykset sujuivat mallikkaasti aika vahvoissa sojuissa (erittäin suosittu makeahko riisistä tislattu paloviina). Herra rauhoittui, kun ymmärsi meidän todellakin olevan matkalla Naksaniin.


HINNAT PILVISSÄ JA PALVELU HANURISTA


Hotelli-motelli-guesthouse- Naksan World Beach oli merkitty kartalle vähän väärään paikkaan. Raahasimme romppeet turhan päiten mäelle kauniin niemen nokkaan, missä saimme ohjeet palata samaa reittiä alas ja takavasemmalle.


Majapaikkamme respassa ei osattu sanaakaan englantia, mutta ”waifai” tuli ymmärretyksi. Se oli suojaamaton. Olimme saaneet puulaakin viimeisen pikkuruisen huoneen. Lakanoita ei ollut, mutta muoviset petivaatteet vaikuttivat jotakuinkin puhtailta. Suihkun paineet hävisivät kotimökin tuunatulle kastelukannulle, ja pyyhkeet olivat kokoa käsipyyhe. Seinältä oli varastettu vasara, jolla tulipalon sattuessa olisi pitänyt rikkoa ikkuna. ”Emergency kitissä” oli sentään kolmimetrinen köysi, jonka avulla viidennen kerroksen käytävän perältä voisi yrittää turvallisesti maan kamaralle… Tuo ihanuus maksoi 80 euroa, eikä siihen kuulunut aamiaista.


Iltakahdeksalta etsimme romanttista illallista sikäläisen Itämeren rannalta. Maailmankartoissa vesialue tunnettiin Japaninmerenä. Ensimmäiseen tiedusteluun saimme vastaukseksi ”closed”. Toiseen paikkaan pääsimme odottamaan, kunnes pöytä vapautuisi – sellainen matala, jonka ääressä istuttiin lattialla, mistä Oskari ei ollut kovin innoissaan.


Muovista kertakäyttöpöytäliinaa ei vaivauduttu meidän tähden vaihtamaan. Edellisten asiakkaiden likaisista astioistakin piti huomauttaa henkilökunnalle. Jonkun aikaa ruokalistaa odoteltuamme onnistuin kiinnittämään tarjoilijan huomion. Lista oli tietysti vain koreaksi, ja kysyimme, josko joku osaisi selittää annoksia englannin kielellä. Nuorta työväkeä oli reilusti, mutta projektinjohto tuntui olevan hukassa.


Jonkinlaisen pomohahmon kanssa keskusteltuamme ymmärsimme, että listalla oli sashimia ja soppia, mutta ajankohta oli sashimille jo liian myöhäinen. Voisimme siis ottaa rapusoppaa. Tarjoilija toi eteemme tyypilliseen tapaan vinon pinon erilaisia lisukkeita pikkukipoissa. Pian joku kävi huomauttamassa, että lisukkeet kuuluivatkin toiseen pöytään, ja ne kerättiin pois…


Seurasi vielä monenlaista jännittävää tarjottimien pudottamisesta asiakkaiden ulos kävelyyn, mutta lopulta saimme omat pikkukippomme ja valtavan kulhollisen varsin tulista rapulientä. Purjonsuikaleiden, pavunitujen ja muutaman nuudelin parissa uiskenteli tosiaan jokunen taskuravun, tai lähinnä taskuravun kuoren, palanen. Lientä ryystäessä havaitsimme, että jälkeemme tulleille kannettiin vielä sashimilautasellisia… Ehkä ne oli tilattu etukäteen.


Nukkumaan mennessä pohdimme vielä seuraavan päivän toimintastrategiaa: emme jättäisi reppuja vastaanottoon vaan ottaisimme koko omaisuutemme mukaan kansallispuistoon, sillä tuohon lomakylään emme palaisi enää koskaan. Respassa ei tosin ollut aamulla ketään edes paikalla…


Tupaten täysi paikallisbussi eteni konttausvauhtia Seoraksanin puistoon johtavalla tiellä. Tuhrattuamme suunnilleen tunnin muutaman viimeisen kilometrin tahkoamiseen saavuimme kansallispuiston portille.


Liityimme lippuluukkua kohti valuvaan ihmismassaan. Saimme pääsyliput yllättävän ripeästi ja jatkoimme puiston infopisteeseen, sillä toivoimme, että saisimme jätettyä suuret reput sinne säilöön. Infossa oli pieni lokerikko, jossa oli vain neljä riittävän isoa lokeroa. Yksi niistä oli varattu ja kaksi oli rikki. Yksi repuistamme mahtui lokerikkoon, ja anelun, mairittelun ja säälipisteiden keruun jälkeen oppaat suostuivat ottamaan toisen repun tiskin taakse talteen.


Pian painelimme pikkureppuinemme pitkän ja leveän köysiratajonon ohi valitsemallemme reitille Biseondae-kalliolle ja Geumganggul-luolalle. Keli vaikutti siltä, ettei köysihissin päätepisteestä Gwongeumseongin huipulta näkisi juuri muuta kuin pilveä. Huipulla oli tietysti myös temppeli, joka saattaisi olla sievä sumun pumpuliharsossa, mutta ajatus ei houkutellut niin paljon, että olisimme viitsineet jonottaa.


Puistossa tuli vastaan varsin kirjavaa porukkaa. Joku oli liikkeellä farkuissa ja lenkkareissa ja joku toinen oli panostanut viimeisen päälle hienoihin teknisiin ulkoiluasuihin ja teleskooppisauvoihin. Tulipa joku nuori neito vastaan minihameessa ja pikkukengissäkin. Ärsyttävimpiä olivat ”ulkoilmaihmiset”, jotka kailottivat musaa mennessään. ”Eikö sitä varten ole keksitty kuulokkeet?”, ihmetteli täti.


Päästyämme puiston perusleiristä pois väki kävi väljemmäksi. Ilma oli raikasta, ohi virtaavan vuoristojoen vesi kirkasta ja metsästä kiiri kaskaiden konsertti. Ei tarvittu enempiä tutkimuksia siitä, rauhoittiko metsässä kävely ihmismieltä. Muutamassa minuutissa matkastressikertoimet romahtivat, ja olimme onnellisia siitä, että olimme vaivautuneet tuonne saakka. Puron rannalla nautitut Seven Elevenistä mukaan napatut eväät nostivat mielialaa entisestään.


Sitten alkoi sataa…


SEORAKSAN – KANSALLISPUISTO JA UNESCON MAAILMANPERINTÖKOHDE


Vajaan 400 neliökilometrin laajuinen puisto piti sisällään upean vuoristoalueen lukuisine jokineen ja vesiputouksineen. Puistossa eli yli 2 000 eläinlajia, esimerkiksi kiinangoraali ja myskihirvi. Onnistuimme bongaamaan ainoastaan siperianmaaoravia, joista muutama vaikutti olevan kovin kiinnostunut vierailijoiden eväistä. Lisäksi alueella tavattiin yli 1 400 kasvilajia, kuten alppitähti ja pensanssembra.


Kolmen kilometrin jälkeen alkoi reitin rankka osuus. Vaikeusasteeksi oli merkitty ”Expert”, mikä oli vähän liioittelua. Ei tarvittu köysiä ja hakkuja, mutta sai siinä ponnistella ihan kyllikseen. Polku nousi suunnilleen 600 metrin matkalla suunnilleen saman verran ylöspäin. Viimeinen pätkä luolalle oli jyrkkään kallioseinämään rakennettua metalliportaikkoa, jonka kaiteet olivat sateesta liukkaat. Mutta näkymät olivat huikeat! Keli oli sellainen kuin meille oli suotu, ja saatoin vain kuvitella, kuinka taivaallisilta maisemat näyttäisivät ensimmäisinä kirpeinä pakkasaamuina, kun vuorten ylle kivunnut aurinko sytytti laaksojen ruskan loistoon tai ensilumi puuteroi puiden värikkäät lehdet ohuella kerroksella.


Paluumatkalla onni oli myötä sen verran, että saimme liput vain tunnin päästä lähtevään Soulin pikavuoroon. Sitä odotellessa varasimme yösijan keskustan ravintolakatujen liepeiltä pienestä Casa Myeongdong Guesthousesta. Onni nuupahti kuitenkin noin parinkymmentä kilometriä ennen Soulia, kun lomalta palaavat soulilaiset täyttivät kaupugin sisääntuloväylät autoillaan. Pikavuoromatkaan meni lopulta runsaat viisi tuntia – vajaan tunnin vähemmän kuin menomatkaan etanabussilta.


Reissu läntiseltä mereltä itäiselle merelle oli silti kaiken kärsimyksen arvoinen. Koreassa oli mukava reissata, kun joka paikassa tuntui turvalliselta. Ei tarvinnut koko aikaa miettiä, mihin piilottaa rahat, passit ja muut arvotavarat. Tavanomainen huolellisuus riitti hyvin.
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[TOKIOON]


9.10.2017


”Irasshaimasee!”, huutavat kolme vanhaa setää ja nuori mies tiskin takaa astuessamme hyvin yksinkertaiseen ravintolaan Tsukijin kaupunginosassa. Meidät ohjataan baaritiskille nuoren sushikokin eteen istumaan. Aprikoimme, valittiinko hänet meille, koska hän osaa hitusen englantia vai koska oppipoika joutaa hyvin palvelemaan satunnaisia turisteja.


Valikoimme sashimilautasen ja muutaman nigirin eli perinteisen sushin eli herkkupalan pienen riisikakun päällä. Mukilliset hienosta vihreästä teejauheesta haudutettua matchaa ilmestyivät eteemme. Nuorukainen suoriutui tilauksemme toteutuksesta erinomaisesti. Norilevään kietaistu nigiri, tonnikalatartar viiriäisenmunan keltuaisella, oli viedä kielen mennessään. Ja se riisi! Miten niin arkipäiväinen ruoka-aines voi olla niin hyvää? Sushikokki harjoittelikin kuulemma uransa ensimmäiset kymmenen vuotta pelkkää riisin valmistusta.


Tunnustelupalojen jälkeen annoimme kokille vapaat kädet. Hän kaivoi kännykän taskustaan ja kysyi käännössovelluksen avulla: ”Onko jotain, mistä ette pidä?” Ei ole. Anna palaa vaan!


Taiteen tekeminen otti aikansa, ja tovin kuluttua kokki asetti eteemme sardiiniröyhelöistä ja arvoituksiksi jääneistä aineksista kootut luomukset. Olimme makujen taivaassa!


YÖLENNOLLA


Olimme lentäneet Soulista Tokioon satasella peppu. Japanilainen Peach-lentoyhtiön kone oli ollut maailmaa nähnyt: vähän linttaan istutut penkit ja muuta ajan patinaa. Halpistyyliin ruumaan menevät pakaasit oli pitänyt maksaa etukäteen ja 20 kilon matkatavaroiden painorajasta oli pidetty tiukasti kiinni. Reput olivat pysyneet reilusti rajojen sisällä.


Halpislentojen ikävä puoli oli aikataulut. Lentomme oli lähtenyt Soulin Incheonista 22.40 ja laskeutunut Tokion Hanedaan 00.55. Majapaikoista heitettiin pihalle kello 10–11, minkä jälkeen piti tappaa aikaa kaupungilla tai majapaikan yleisissä tiloissa, jos sellaisia oli. Onneksi Soulissa ei ollut ollut kuuma eikä ollut tarvinnut lähteä matkaan hikisinä.


Lyhyen yölennon tirsat olivat jääneet lyhyiksi. Tokion kohtuuhintainen majapaikkamme oli ollut tuloyönä täynnä, emmekä olleet viitsineet varata huonetta lähempänä lentokenttää olleista ylettömän kalliista hotelleista vain yön puolikkaaksi. Olimme etsineet leposijan kentän odotustiloista.


Kaikki mukavan näköiset tuolirivit olivat olleet täynnä, joten olimme asettuneet parille vapaalle penkille. Olimme asetelleet matkatavarat jalkojen tueksi, tunkeneet tulpat korviin, vetäneet laput silmille ja yrittäneet nukkua. Oskari oli havahtunut horteesta, kun pari tuoliriviä oli vapautunut 02–03. Olimme kiiruhtaneet niille pitkäksemme ja saaneet siedettävät unoset 05:een saakka. Lentokenttä oli rauhaton paikka.


DYNAAMINEN MAAILMANTALOUDEN KESKUS


Tokion prefektuurin asukasluku on yli 13 miljoonaa ja suur-Tokion yli 36 miljoonaa. Vanhimmat merkit ihmisasutuksesta kaupungin alueella ovat noin 12 000 vuoden takaa.
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Tokionlahden perukassa olleen vanhan kaupungin nimi oli ollut Edo. Kun siitä oli tullut Japanin pääkaupunki 1868, se oli nimetty Tokioksi, ”itäiseksi pääkaupungiksi”. Keisari oli muuttanut sinne Kiotosta seuraavana vuonna, ja 1920-luvun alussa kaupungin pääluku oli noussut jo yli kolmeen miljoonaan.


Tokiossa oli koettu useita tuhoisia tulipaloja ja maanjäristyksiä. Yksi historian pahimmista maanjäristyksistä vuonna 1923 oli vaatinut yli 140 000 uhria ja tuhonnut noin 300 000 rakennusta. Tokio oli kuitenkin jatkanut kasvuaan ja kymmenessä vuodessa kaupungin väkiluku oli tuplaantunut. Se oli kärsinyt pahoja tuhoja myös II maailmansodan Tyynenmeren sodan loppukahinoiden pommituksissa 1945.


Tokion ensimmäinen metrolinja on avattu 1927, ja Hanedan lentoasemakin on valmistunut 1930-luvun alussa. Nykyään metrolinjoja on jo 16, ja Tokio tunnetaan huipputeknologiasta, omaleimaisesta kulttuurista ja muodista.


Kaupunki on kasvanut orgaanisesti useista erillisistä toisiinsa liittyvistä aluekeskuksista. Ydinkeskusta on tavallaan tyhjä, sillä siellä sijaitsee vain keisarillinen palatsi. Kadut ovat harvoin ruutukaavassa tai korttelit suorakulmion muotoisia. Kaupunki elää ja muuttuu, taantuu ja uudistuu nopeassa tahdissa, mikä osin selittää Tokion omintakeista viehätysvoimaa.


MODERNIN GINZAN KAINALOSSA


Pieni ja siisti hotellihuoneemme sijaitsi korkealuokkaisena ostosalueena tunnetun Ginzan kaupunginosan kaakkoislaidalla. Sinne oli ollut hiukan monimutkaista raahata reppuja Hanedasta julkisilla: olimme lähteneet lentokentältä monoraililla ja vaihtaneet JR-ratayhtiön Keihin–Tohoku-metrolinjalle ja sen jälkeen Tokyo Metron Yurakucho-linjalle.


Tokion monen yhtiön operoima monipuolinen ja laaja raideliikenneverkko oli toimiva mutta hieman kimurantti. Opasteet ja kartat eivät olleet yhtä selkeitä kuin esimerkiksi Soulissa, ja eri yhtiöiden linjoille piti hankkia liput erikseen. Päivän tai muutaman turistilippujakin oli, mutta hintoja kannatti vertailla. Normilipuilla pääsi usein halvemmalla.


Tokio oli meille tuttu entuudestaan, ja olimme valinneet hotellin sen sijainnin perusteella. Oskari oli käynyt Japanissa työmatkoilla toistakymmentä kertaa, tosin useammin Osakassa. Minä olin viettänyt hänen kanssaan viikon Tokiossa vuonna 2003. Silloin olimme piipahtaneet myös keisarillisen Japanin vanhassa pääkaupungissa Kiotossa. Ginzan laidalle Tsukijiin meitä vetivät maailmankuulut kalamarkkinat sekä seudun erinomaiset ja edulliset ravintolat.


Saavuimme Amanek Ginza East -hotellille aamuvarhain ja jätimme isot reput sinne. Huoneemme vapautui vasta iltapäivällä, joten lähdimme saman tien kalamarkkinoille. Kuinka ollakaan, olimme onnistuneet osuttamaan reissumme Koreaan juhlapyhärypäsviikolle, ja kun saavuimme Tsukijin kalatukun portille, paikka oli suljettu juhlapyhän vuoksi! Japanilaiset viettivät sinä vuonna lokakuun 9:tenä tietysti terveyden ja urheilun päivää!


MAAILMAN TUNNETUIMMAT KALAMARKKINAT


Tsukijissa oli paitsi maailman laajin kala- ja merenelävätori myös yksi suurimmista ruuan tukkukaupoista. Tokionlahti oli ollut merkittävä kalastusalue jo ammoisista ajoista.


Kun valtaisa tulipalo oli raunioittanut Edon vuonna 1657, tuolloin hallinnut shogunaatti eli samuraiarmeijan päällystö oli päättänyt täyttää Edon ranta-alueen uusinta insinööritaitoa hyödyntäen. Täyttömaa-alue oli nimitetty Tsuki-jiksi, joka tarkoitti kirjaimellisesti rakennettua maata.


Tokion keskustassa oli luonnollisesti käyty kalakauppaa vuossatojen ajan, mutta suuren vuoden 1923 maanjäristyksen tuhottua valtaosan kaupungista, mukaan lukien Nihonbashin kalatorin, kalakauppa oli siirretty Tsukijiin. Kalatorin kerrottiinkin toimineen jo 20 sukupolvea, vaikka ajanmukaiset toritilat olivatkin valmistuneet Tsukijiin vasta 1935.


Kalastus oli sittemmin siirtynyt pääosin lähisaarille ja kalatorin siirtämistä pois rannan kallisarvoiselta rakennusmaalta suunniteltiin kovaa kyytiä. Torin olisi pitänyt muuttaa hieman epäkäytännöllisempään paikkaan mutta suurempiin, uudenaikaisempiin ja hygienisempiin tiloihin Toyosuun jo 2016 tai 2017. Nyt puhuttiin vuoden 2018 syksystä.


Vanhan Tsukijin kalatorin neljännesympyrän muotoinen alue oli jaettu sisäiseen ja ulkoiseen osaan. Sisäinen osa oli torin sydän. Siellä huutokaupattiin kaikkialta maailmasta tuodut kasvatetut ja pyydystetyt saaliit luvan saaneille tukkureille, ravintoloiden välittäjille, kalanjalostusyhtiöiden edustajille ja suurille jälleenmyyjille.


Ulkoinen osa käsitti muutaman korttelin katuverkon kalatukun ympärillä. Siellä myytiin tukun antimia paloiteltuina siisteihin kuluttajapakkauksiin sekä valmistettuna ravintolaannoksiksi. Tarjolla oli myös ruuanlaittovälineitä, astioita, erilaisia lisukkeita ja muita tykötarpeita.


Kalatori heräili aamuyön hämärissä noin kello 03, kun laivoilla, rekoilla ja lentokoneilla maailman kaikilta rannoilta rahdatut tuotteet saapuivat. Huutokaupat aloitettiin 05:n maissa. Kaupankäynti oli vilkkaimmillaan 5.30–8.00. Sen jälkeen ostokset lastattiin joko kuorma-autoihin kuljetettavaksi seuraavaan kohteeseen tai pieniin rahtikärryihin vietäväksi torialueen moniin pikkuliikkeisiin.


TORIKAUPPA JA TURISTILAUMAT TÖRMÄYSKURSSILLA


Turistien pääsyä torin sisimpään oli rajoitettu. Muuttuvista rajoituksista ja säännöistä liikkui vaihtelevia ohjeita ja kirjavia huhuja. Vierailijoita päästettiin kuulemma seuraamaan huutokauppaa jonotusjärjestyksessä kahdessa 60 hengen ryhmässä noin 05.25–05.45 ja 05.50–06.10. Odottamaan piti tulla ajankohdasta riippuen jo 01–03 eikä odotustilassa ollut minkäänlaisia istuimia. Ulkoinen osa oli avoin vierailijoille aamusta alkaen ja siitä olinkin kehkeytynyt valtavan suosittu turistirysä.


Sisäiseen osaan päästettiin tavalliset talliaiset vasta kymmenen jälkeen, kun tohina kalatorin pyhimmässä oli jo ohi, viimeisiä myytyjä eriä pakattiin ja paikkoja putsailtiin. Ostoksille torille pääsi ilmeisesti jonkin verran aiemminkin, mutta valokuvaamista oli rajoitettu monin paikoin.


Kun olimme käyneet Tsukijissa 14 vuotta aiemmin, meininki oli ollut aivan toisenlaista. Olimme painelleet kuhiseville kalamarkkinoille 05–06 aikoihin ja kierrelleet vapaasti ihmettelmässä monenlaisia mereneläviä, joista joitakin emme olleet koskaan ennen nähneet saati tunnistaneet. Turisteja koko torilla oli ollut ehkä yhden käden sormien verran ja suhtautuminen meihin varsin avointa ja ystävällistä.


Sen jälkeen Tsukijia oli kehuttu matkaoppaissa, matkailulehdissä ja nettisivustoilla. Vierailijoiden määrä oli kasvanut räjähdysmäisesti, mikä oli aiheuttanut vaaratilanteita vilkkaalla markkinapaikalla, missä kymmenet vaunut vilistivät kilpaa rahtaamassa tavaraa sisään ja ulos. Turistien pelättiin myös aiheuttavan hygieniariskin herkille tuotteille.


Samaan aikaan äärimmäisen uhanalaisen sinievätonnikalan ja valaanlihan myynti oli nostanut maailmanlaajuista kritiikkiä, mikä oli osaltaan vaikuttanut vierailu- ja kuvausrajoituksiin. Aiheellinen arvostelu oli aiheuttanut myös sen, että valaanlihan kysyntä oli laskenut Japanissakin. Maan kalastusvirasto oli Nikkei Asian Review´n mukaan jopa suunnitellut valvonnan kiristämistä Tyynenmeren sinievätonnikalan ylikalastuksen rajoittamiseksi. Se oli yllättävää, sillä Japani oli vuosia pyristellyt rajoituksia vastaan. Joka tapauksessa joidenkin kauppiaiden, ostajien ja kuskien kyllästyminen töllistelijöihin oli jo selvästi aistittavissa.


JAPANILAINEN PUUTARHA


Elimme uudelleen edellistä Tokion-matkaa myös kävelemällä Sumidajoen rannalle Hamarikyupuistoon. Tuolle Edo-kaudella Tsukijin kanssa samalle 1600-luvun täyttömaalle perustetulle puutarha-alueelle pääsi pientä pääsymaksua vastaan. Puiston erikoisuus oli Edonlahden vuorovedellä täyttyvä ja upeilla vanhoilla patosuluilla säädelty kanava- ja lampisysteemi.


Puistot olivat suurkaupungin henkireikä. Niissä aika pysähtyi ja kiire jäi kauas taakse. Hamarikyu oli aikakautensa tyypillinen puutarhaesimerkki ja se oli alunperin toiminut keisarillisena puutarha- ja palatsialueena. Puut ja rakennukset olivat kuitenkin kärsineet pahasti mainitussa 1923 maanjäristyksessä sekä II maailmansodan pommituksissa. Keisariperhe oli lahjoittanut puistonjämät pian sodan jälkeen Tokion kaupungille, ja se oli avattu yleisölle 1946.


Nykyään vierailijat saattoivat nauttia puiston rauhasta, värikkäistä kukkaistutuksista sekä perinteisestä matcha-tee
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seremoniasta sievässä Nakashiman teehuoneessa pikku saarella lammen keskellä. Puiston laidalla oli myös Tokion jokibussien pysäkki, josta voi matkata komeiden siltojen ali keskustan liepeille saakka. Muistelimme veneajelua istuskelemalla pysäkin penkeillä ja katselemalla ohi kulkevia matkustajia. Oli mukavaa, kun ei ollut kiire minnekään.


MAKUJEN HARMONIAA MAAILMAN RAVINTOLAMEKASSA


Tokion edeltäjässä Edossa oli jo 1700-luvulla ollut enemmän ravintoloita kuin missään muussa maailman kaupungissa. Nykyään kaupungissa arvioitiin olevan palttiarallaa 160 000 ravintolaa, mikä olisi kuutisen kertaa enemmän kuin vaikkapa ravintoloistaan tunnetussa New Yorkissa.


Nautimme täysin siemauksin maan hienostuneesta ja monivivahteisesta ruokakulttuurista lähinnä kala- ja mereneläväruokiin keskittyen. Lisäksi halusimme pitkästä aikaa syödä myös aidossa yakitorissa.


Yakitori tulee sanoista yaki, joka tarkoittaa hiillosta, ja tori, joka tarkoittaa kanaa. Perinteinen yakitori-annos onkin bambutikussa grillattu kanavarras. Muistelimme kaiholla myös herkullisia raa’asta kanasta tehtyjä annoksia. Kanapalojen lisäksi vartaissa voi olla kasviksia tai sieniä. Yhdessä vartaassa on yleensä vain yhtä kanan osaa tai kasvista, ja mausteina käytetään joko pelkkää suolaa tai makeahkoa soijakastikkeesta, mirinistä, sakesta ja sokerista sekoitettua kastiketta. Chiliä voi lisätä maun mukaan.


Kysyimme hotellin respasta, mistä löytäisimme lähimmän hyvän yakitorin ja pitäisikö tehdä pöytävaraus. Varausta ei kuulemma tarvittu, joten kävelimme muutaman korttelin meille suositeltuun pieneen ravintolaan. Paikalla oli vain pari asiakasta. Meiltä kysyttiin huonolla englannilla, puhummeko japania, ja kerrottuamme, ettei kieli luista, meille sanottiin kyynärvarret ristissä: ”sori, sori.”


Olin häkeltynyt, mutta Oskari kertoi, ettei se ollut lainkaan epätavallista. Hän oli työmatkoillaan kohdannut samanlaista monet kerrat. Länsimaiset eivät kelvanneet joka ravintolaan. Palasimme hotellille tiedustelemaan seuraavaa yakitoria.


Pohdimme japanilaisen rasismin syitä. Ehkä englantia puhuvia pidettiin amerikkalaisina, eikä ylpeä kansa ollut vieläkään päässyt II maailmansodan muistojen yli? Ehkä pelättiin, että vierasmaalaiset varastavat liikaa huomiota? Ehkä turistit eivät osanneet käyttäytyä? Ehkä kokit kokivat, etteivät he kielipuolina osanneet palvella riittävän hyvin? Nuorempi sukupolvi ei kuitenkaan vaikuttanut yhtä varautuneelta kuin vanhempi.


Seuraavaan yakitoriin meidät toivotettiinkin tervetulleiksi. Söimme ihania vartaita, joihin oli pujoteltu kanan sydämiä, kivipiiroja, nahkaa, siipiä, pyrstöpaloja, nuorta kananpoikaa ja purjoa. Lisäksi tilasimme edamamepapuja, etteivät vihannekset jäisi aivan liian vähiin. Palvelu oli kohteliasta ja ateria edullinen sekä erittäin herkullinen.


Muina päivinä maistelimme lähinnä sashimia, sushia ja chirashia (riisikulhoja erilaisilla herkuilla) aamiaiseksi, lounaaksi ja illalliseksi. Vanhimmat sushista kertovat kirjalliset viittaukset olivat peräisin 700-luvun alusta. Alun perin sushi oli ollut kalan säilömismenetelmä. Kala ja riisi oli pakattu kerroksittain puuastiaan, joka suljettiin kivellä. Vasta myöhemmin sushin valmistuksessa oli ruvettu käyttämään etikkaa, käymisprosessista oli luovuttu, ja säilykkeestä oli tullut ympäri maailman suosittua tuoreruokaa.


Mutta oikeaa sushia ei saa missään muualla kuin Japanissa! Ainesten kirjo on tähtitieteellinen verrattuna vaikkapa suomalaisten sushibuffien yritelmiin. Meillä vähäiset muut ainekset kuin ehkä Norjan lohi tapaavat olla pakastettuja, jolloin maut ovat hiipuneet ja suutuntuma muuttunut kuivaksi ja sitkeäksi. Ei ihme, että lisukkeina käytetään amerikkalaiseen tapaan usein majoneesia, tuorejuustoa, avokadoa ynnä muuta. Niitä ei Japanissa tule vastaan.


Luovuimme heti kättelyssä kuvallisista turistiruokalistoista ja pyysimme sushikokkeja tekemään annokset sesongin antimista. Kokit tuntuivat innostuvan haasteesta ja ansaituista kehuista. Emme ikinä olisi osanneet pyytää susheja, joiden raaka-aineille emme löytäneet edes nimiä. Herkullisia olivat sekä ”kawahaken” liha ja maksa, silakkaa muistuttanut makrillin tapainen että monet muut ihanat herkkupalat.


Domo arigato gozaimasu!




[AUSTRALIAN CAIRNSIIN]


13.10.2017


Reitti Tokion Naritasta Australian koillisrannikolle kulkee Guaminsaaren ja Papua-Uuden-Guinean pääkaupungin Port Moresbyn yli lähestulkoon suoraan etelään. Aikavyöhykkeissä siirrymme tunnin aikaisemmaksi, ja aikaero Suomeen kasvaa seitsemään tuntiin. Päiväntasaajan sekä trooppisen lämpimien merialueiden ruokkimien, nousevien ilmavirtausten ylitys on kuoppaista ja heittoisaa. Jo Irvin sen tiesi: Bo, Bo, Bo, Boeing, Boeing, Bo, Boeing, Boeing…


Yli 300 matkustajaa vetävä Jetstar-halpisyhtiön Boeing 787 Dreamliner oli ihan siisti kone. Vajaan seitsemän tunnin lento maksoi kahdelta alle 20 kilon pakaaseineen, yllättävän maukkaine illallisineen ja simppeleine aamiaisineen yhteensä 540 euroa. Ei se silti kivaa ollut.


57-metrisessä muovituubissa oli kuiva ilma. Nenä tuntui karstaiselta ja kitakielekkeen tilalla roikkui kapakala. Kokeilin eri asentoja toisensa perään. Se olisi ollut hassu lyhytelokuva nopeutettuna, mutta nukkuminen ei juuri onnistunut.


Tuntien kärsimyksen, parin torkahduksen ja pitkän odottelun jälkeen laskeuduimme Cairnsiin. Kevyen Australian rajalla -ohjelmasta tutun käsittelyn jälkeen meitä oli vastassa pehmeä trooppinen aamuyö ja mahtava päivänkoittoa odottavien lintujen liverryskonsertti. Neljäs keväämme parin vuoden sisään oli alkamassa…


SIIRTOKUNNASTA MATKAILUKAUPUNGIKSI


Cairns lausutaan Käänz. Tuo vajaan 150 000 asukkaan kaupunki Korallimeren rannalla tuntui ihan tuppukylältä Soulin ja Tokion jälkeen. Ennen brittisiirtokunnan tuloa Cairnsin alueella oli asunut ja asui edelleen Gimuy Walubara Yidinji -nimistä väkeä.


James Cook oli ollut kova äijä. Maailman eri kolkilla oli Captain Cook Highwaytä, James Cook Drivea sekä Cookinsalmea ja -saaria. Kaveri oli ehtinyt vaikka minne! Vuonna 1770 James Cook oli kartoittanut nykyisen Cairnsin aluetta ja nimennyt sen Trinity Bayksi. Sata vuotta myöhemmin tuolle mangroverämeelle oli rakennettu satama. Lahdelman takana kohoavilta vuorilta oli näet löydetty kultaa. Atherton Tablelandina tunnetuille pöytävuorille oli rakennettu junaratakin tuon arvometallin kuljettamista varten.


Rautatien vuoksi oli raivattu maata, ja sitä oli ryhdytty viljelemään. Alavilla mailla oli kasvatettu sokeriruokoa, maissia, riisiä, banaania sekä ananasta ja ylempänä muita hedelmiä sekä maitokarjaa. Maatalous oli luonut onnistumisen edellytykset myös satamakaupungin kehittymiselle.


Cairnsissä on trooppinen monsuuni-ilmasto. Sadekausi kestää suunnilleen marraskuulta toukokuulle ja suhteellisen kuiva kausi kesäkuulta lokakuulle. Sadekuuroja voi tosin tulla silloinkin. Vuoden keskimääräinen sademäärä on yli kaksi metriä! Sadekaudella Cairnsin molemmat isot joet Barron ja Mulgrave ovat joskus tulvineet niin, että kaupunkiin johtavat tiet ovat olleet poikki. Siksi olimmekin halunneet kiiruhtaa Cairnsiin reilusti lokakuun puolella.
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Päivälämpötilat pysyivät Cairnsissä noin heinäkuun 25:n ja tammikuun 32:n celsiusasteen välillä, ja meriveden lämpötila vaihteli vastaavasti 24–30. Ei ollut kylmä.


MUTARANTA MAITTAA MUUTTOLINNUILLE


Cairnsin kaupungin rannassa on puisto sekä mukava Promenade-niminen kävelytie. Rannan tuntumassa kulkeva autotie on nimeltään Esplanade. Ranta on vuorovesilietepohjaista. Hiekkarantaa ei ole luonnostaan, mutta Esplanaden päähän ”kaupunginniemeen” on rakennettu hyvin suosittu uimaallas nimeltä Lagoon sekä pieni hiekkaranta.


Holiday Inn -hotellimme sijaitsi noin 2,5 kilometrin päässä keskustasta, joten päivittäisillä lenkeillä talsimme varmasti ainakin kymmenen kilometriä, joista viisi pitkin Promenadea. Holiday Inn oli täsmälleen niin tylsä ja ikävä, kuin miltä se kuulostikin, mutta roskisten yläpuolella ollut huoneemme oli tilava ja saimme sen alle puoleen hintaan.


Lieteranta keräsi keväisin tuhansittain Siperian ja Alaskan talvea karkuun lähteneitä kahlaajia. Näimme ainakin kuireja, sirrejä ja tyllejä. Pienempien siivekkäiden parissa viihtyi myös australianpelikaaneja, ja hopealokit kärkkyivät maistiaisia parin Promenaden ravintolan liepeillä.


Rannalla varoitettiin suistokrokotiileistä. Ne tunnettiin sikäläisittän nimellä ”salties”. Uimaan tai kahlaamaan ei lieterannoilla kannattanut mennä, sillä krokot osasivat piiloutua hämmästyttävän hyvin mutaiseen veteen. Laskuvedellä lapset leikkivät silti kuiville jääneillä särkillä.


Pari päivää vanhan Cairns Post -paikallislehden pääuutisena oli noin 60 kilometriä Cairnsistä pohjoiseen, Port Douglasissa, palvelutalosta kadonnut dementiasta kärsinyt isoäiti, jonka epäiltiin päätyneen suistokrokotiilin kitaan. Samaisessa lehdessä käytiin kovaa keskustelua myös krokotiilien määrän rajoittamisesta – puolesta ja vastaan.


Joka tapauksessa krokotiileihin piti Australian pohjoisosissa suhtautua vakavasti. Suistokroko on massaltaan maailman nykymatelijoista selvästi suurin, pisimmillään jopa yli kuuden metrin mittainen ja tonnin painoinen, ja sitä pidettiin yleisesti yhtenä maailman vaarallisimmista eläimistä.


GONE FISHIN…


Sataman kalapaatit nähtyään Oskari innostui järjestämään meille kalareissun, kun hinnatkin olivat kohtuullisia. Olikin mukava päästä vaihteeksi vesille. Heti auringon noustua liityimme Cairnsin satamassa kalaoppaan sekä viiden australialaisen kaverin seuraan aurinkokatoksella varustettuun alumiiniseen avoveneeseen.


Keula suunnattiin mangroverämeikössä kulkevalle kapealle ja matalalle Hills Creekille syöttikalojen verkottamista varten. Opas heitti pyöreää verkkoa näppärästi, mutta pikkukalat olivat vähissä. Niitä oli kuulemma hankala pyydystää laskuvedellä, ja vesi oli pakenemassa jo kovaa vauhtia. Täkykalatankkeihin saatiin kuitenkin riittävästi pikku eväkästä.


Ikävä kyllä myös hietakärpäset viihtyivät tuolla pikkujoella. Edellinen kohtaaminen noiden maailman inhottavimpiin kuuluvien otusten kassa oli sattunut Thaimaan Tarutaolla – ja jäljet olivat olleet hirveän näköiset ja sietämättömän kutisevat.


Ausseissa nuo parin millin mittaiset verenimijät tunnettiin myös nimellä no-see-ums, niitä kun ei näe, ennen kuin on liian myöhäistä. Ne olivat aktiivisimmillaan auringon noustessa ja laskiessa – ja ennen kuin ymmärsimmekään, käsiin ja jalkoihin oli ilmaantunut punaisia pilkkuja. Sen jälkeen saimme oppaalta muutamat suihkaukset hyönteiskarkotetta, ja sikäläisten yksilöiden aiheuttamat patit osoittautuivat onneksi edellisiä selvästi siedettävämmiksi.


Varsinaista kalaa mentiin pyytämään Trinity Inlet -lahdelle ruopatun väylän reunapoijun liepeille. Vene aseteltiin aloilleen virtaan parilla ankkurilla. Sitten opas jakoi kaikille pohjasiimoilla varustetut vavat ja näytti, miten ja minne koukut pitäisi pistää. Sen jälkeen odoteltiin oikeanlaista puraisua, eli vavan pitäisi kumartaa oikein kunnolla.


Töyhtötiirat lentelivät veneen ympärillä ja seurasivat silmä kovana täkykalojen tilannetta. Ne olivat valmiina poimimaan vahingossa veteen lipsahtaneet ja koukuista poistetut yksilöt nokkiinsa. Ylitsemme lensi myös komea valkomerikotka.


Mikä taika siinä lienee ollut? Olin ilmoittanut etukäteen, etten kalasta, ja siitä huolimatta minulle annettu vapa taipui ensimmäisenä. Kelasin ja väsytin jotain samean pinnan alla lymynnyttä tiukasti vastaan pannutta otusta oppaan ohjeiden ja parhaan kykyni mukaan. Lopulta hopeanhohtoinen isomus loikkasi pari kertaa pinnan ylle, ja kelattuani sen veneen laidalle opas poimi sen haaviin.


Strategiset mitat olivat kuusi kiloa ja 78 senttiä. Kalan nimi, barramundi, oli lainattu paikallisen alkuperäiskansan sanasta, joka tarkoitti suurisuomuista jokikalaa. Lajista käytettiin myös nimityksiä Queensland grouper, giant grouper ja Australian seabass eli Queenslandin- tai jättimeriahven ja australianmeriahven. Kala saattoi nimittäin kasvaa jopa 180 sentin mittaiseksi ja 60-kiloiseksi! Saaliini oli siis vielä kovin nuori, mutta oma ennätyskala kuitenkin. Kellään koko kalaporukastamme ei ollut mahdollisuutta kalaruuan valmistamiseen, joten neitokainen päästettiin takaisin kasvamaan.


Barramundikoiraat kerääntyvät jokisuihin naaraita etsimään monsuunikauden alkaessa. Ehkäpä tuo neito tapaa pian elämänsä uroon ja pääsee laskemaan muutamat miljoonat munansa sekä vahvistamaan seuraavaa barramundisukupolvea Cairnsin rantavesiin.
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[SUURELLE VALLIRIUTALLE]


17.10.2017


Merellä on sysipimeää. Hyvin kaukana idässä vilkkuvan majakan valo vilahtelee aallonharjojen välistä. Istumme räpylät jalassa sukellustukialuksen uimatasolla ja aallot lyövät syliimme tasaisin väliajoin. Osoitamme vesitiiviillä taskulampuilla allemme mustaan syvyyteen. Valokeiloissa vilahtelee ja välähtelee suuria hopeanhohtoisia jättipiikkimakrilleja, ja pari riuttahaita kiertelee juuri ja juuri valonkajon ulottuvissa. Ei kun sekaan vaan!


Australian koillisrannikkoa reunustava Suuri valliriutta on maailman suurin koralliriuttajärjestelmä. Sen kolmisentuhatta erillistä riuttaa ja tuhatkunta saarta muodostavat yhdessä yli 2 000 kilometrin pituisen valliriutan, joka kattaa liki 350 000 neliökilometriä – siis enemmän kuin Suomi!


Suuri valliriutta on myös maailman suurin elävien otusten rakentama kokonaisuus, sillä riuttoja rakentavat miljardit noin 350 eri lajia edustavat pikkuriikkiset polttiaiseläimet, korallipolyypit. Ei ihme, että Suuri valliriutta on ollut Unescon maailmanperintöalue jo vuodesta 1981. Ensimmäiset kohteet oli listattu vain kolme vuotta aiemmin.


Trooppinen Queenslandin osavaltio oli ollut lauhkealla vyöhykkeellä lähellä etelänapaa 25 miljoonaa vuotta sitten. Vuosimiljoonien kuluessa Australian manner oli siirtynyt maankuoren laattojen mukana trooppisten vesien tuntumaan. Meriveden pinnan korkeus oli vaihdellut jääkausien mannerjäiden laajenemisten ja sulamisten myötä, ja koralliriuttoja oli vuoroin kasvanut, vuoroin tuhoutunut. Nykyään elävät koralliriutat olivat alkaneet kasvaa suunnilleen 20 000 vuotta sitten.


Lämpimän veden koralli vaatii kasvaakseen sopivan lämpöistä merivettä ja valoa. Veden tulee olla 23–29-celsiusasteista ja sopivan suolaista, 3,2–4,2-prosenttista. Siksi riuttoja rakentavat korallit elävät tavallisesti 5–30 metrin syvyydessä. Riutat kasvattavat läpimittaansa sentistä kolmeen senttiä ja pituuttaan sentistä parhaimmillaan 25 senttiin vuodessa.


UHANALAINEN ELÄMÄN KEHTO JA BIODIVERSITEETIN PESÄ


Suuri valliriutta kuhisee mahtavan monimuotoista elämää. Sieltä on löydetty muun muassa 30 lajia valaita, delfiinejä ja pyöriäisiä, suuria merilehmäpopulaatioita sekä yli puolitoistatuhatta kalalajia, joista 125 on hai- ja rauskulajeja. Jopa 17 merikäärme- ja kuusi merikilpikonnalajia lisääntyy riutan alueella, ja sieltä on kirjattu 5 000 nilviäis- ja yhdeksän merihevoslajia. Lisäksi Suuren valliriutan saarilla elää ainakin seitsemän sammakkolajia ja pesii tai vierailee 215 lintulajia.


Suunnilleen kolmannes riutasta kuuluu Great Barrier Reef Marine Parkiin. Sen avulla pyritään rajoittamaan esimerkiksi kalastuksen ja matkailun haitallisia vaikutuksia. Suojelualue ei kuitenkaan auta valumavesistä johtuvaan veden laadun huononemiseen tai maailmanlaajuiseen ilmaston lämpenemiseen, ja riutan korallit ovatkin todistetusti huvenneet alle puoleen viimeisten 30 vuoden aikana!
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Jokien tulviminen on tavanomainen tapahtuma trooppisilla alankoalueilla. Tulvat huuhtovat maatalouteen valjastetuilta alangoilta vettä samentavia maa-aineksia sekä ravinteita ja kemikaaleja, kuten lannoitteita ja tuholaismyrkkyjä mereen. Jopa 90 prosenttia riuttaa rasittavista valumista on peräisin maataloudesta. Kaivoksista, kuten Papua-Uuden-Guinean Ok Tedistä, on puolestaan pelätty raskasmetallien kulkeutumista Suurelle valliriutalle.


Ilmastonmuutoksen lämmittämä merivesi taas aiheuttaa korallieläimille stressiä. Niiden vastustuskyky heikkenee, ne haalistuvat ja pahimmillaan kuolevat. Lisätuhoja koralleille aiheutuu merisiileihin kuuluvan, korallieläimillä mässäilevän piikkikruunun massaesiintymisistä. Niitä puolestaan pahentaa piikkikruunua syövien lajien ylikalastus.


Vuosina 2016 ja 2017 raportoitiin odotettua laajamittaisemmasta korallien haalistumisesta noin 800 kilometrin pituisella alueella valliriutan pohjoisosissa. Tavallista aiemmin alkaneen viileämmän kauden aikana 2017 riutta kuitenkin elpyi nopeammin kuin uskallettiin toivoa. Valitettavasti korallien haalistumisen pelätään käyvän yhä toistuvammaksi, jopa vuosittaiseksi tapahtumaksi. Mikäli ilmaston lämpeneminen jatkuu nykyisellään, korallit eivät pysty sopeutumaan muuttuviin merivesiin ja merenpinnan nousuun – ja voimme menettää koralliriutat kokonaan.


KORALLIMEREN HORISONTTIIN


Pro Dive Cairnsin pikkubussi nouti meidät hotellilta kello 06.10. Pikaisen sisäänkirjautumisen jälkeen siirryimme satamalaiturin kyljessä odottaneeseen Scubapro III -veneeseen. Se oli yksi yrityksen kolmesta identtisestä 26-metrisestä, varta vasten sukellusreissuja varten rakennetusta merialumiinialuksesta.


Veneessä oli hyvin kansainvälinen kuuden hengen miehistö. Siihen kuuluivat muun muassa sukelluskouluttajat EteläAfrikasta, Briteistä, Kolumbiasta ja Ruotsista. Asiakkaita mahtui kyytiin 32, ja hekin tulivat eri puolilta maailmaa: Australiasta, Yhdysvalloista, Saksasta, Ranskasta, Itävallasta, Ruotsista ja me kaksi Suomesta.


Meille osoitettiin hytti numero kaksi ylemmältä kannelta. Mukavuuksiin kuuluivat kerrossänky, ilmastointi, valo ja pistorasia. Käytävällä sijainneet kaksi vessasuihkua jaettiin neljän hytin porukan kesken. Sukellusten jälkeen jokaiselle suotiin 30 sekunnin makeavesisuihkaisut ja päivän viimeisen pinnan alla pistäytymisen jälkeen saimme nauttia suihkusta täydet kolme minuuttia.


Pro Divella oli luvat 19 sukelluskohteeseen neljällä eri riutalla Suuren valliriutan ulkolaidalla. Rullasimme melkoisissa mainingeissa melkein kolme tuntia kymmenen solmun huippunopeudella Flynn-riutalle. Ensimmäisenä päivänä snorklailimme kolmeen otteeseen uloimman riutan suojassa kahden sukelluskohteen eri puolilla. Laitesukeltajat lähtivät illan päätteeksi vielä yösukellukselle.


Pinnanalaisiin ihmeisiin tutustumisen ylivoimaisesti suurin ponnistus oli piukkoihin märkäpukuihin änkeytyminen. Pujotin vastaan pyristelleen nakinkuoren nihkeiden jäsenteni päälle sormet punaisina. Lopuksi mustamakkaraa muistuttaneiden olemustemme ylle vetäistiin vielä keltaiset huomiopaidat, jotta meitä oli helpompi pitää silmällä aallokossa.


Pro Dive Cairnsin porukalle täytyy muutenkin antaa täydet pisteet turvallisuuteen panostamisesta: jokainen liike on mietitty turvallisuusnäkökulmasta katsoen. Olemmekin aina pyrkineet valitsemaan kunnollisia retken järjestäjiä, sellaisten mukana kun saa parhaan vastineen rahoilleen. Silti olemme nähneet kaikenlaista hengenvaarallisista mainingeissa heiluvista irtotikasvirityksistä täysin meriluontoa kunnioittamattomiin rahanahneisiin puliveivareihin. Kokemus on auttanut myös retkifirmojen seulomisessa.


TROOPPISTA AURINGONPAISTETTA ODOTELLESSA


Scubapro III:lla oli yksinkertaiset, selkeät ja ymmärrettävät säännöt, ja silti tunnelma oli rento ja mukava. Jokaista sukellusryhmää vasta-alkajista kokeneempiin kohdeltiin asiaan kuuluvalla vakavuudella – ja myös snorklaajat huomioitiin yhdenvertaisesti laitesukeltajien kanssa.


Jokainen sukelluskohde briiffattiin paitsi laite- myös vapaasukeltajien näkökulmasta. Jos haluaa yhdistää sukelluskortin hankkimisen ulkomaanmatkaan, voin vilpittömästi suositella Pro Dive Cairnsia. Aivan vasta-alkaville snorklaajille reissu voi olla vaativammasta päästä, sillä aallokko saattaa olla aikamoinen.


Ensimmäisenä iltana tuuli voimistui ja alkoi sataa. Yö sujui Korallimeren aalloilla keikkuen. Nukuin paatin ylimmässä kerroksessa, kerrossängyn yläpunkassa ja heräsin muutamaan otteeseen, kun sade ropisi kattoon. Lisäksi jalkopään vierestä ikkunan takaa kuului aika äänekästä lorinaa, kun katolle kertynyt vesi ryöppysi vesiränniä alas.


Aamun ensimmäisellä sukelluksella kastuimme ennen veteen pääsyä. Maski ja snorkkeli olivat tarpeen jo istuessamme uimatason reunalla vetämässä räpylöitä jalkaan. Aallot loiskivat tasolle, ja suuret sadepisarat sattuivat silmiin.


Nousuvesi oli korkealla, ja mainingit löivät riutan yli. Kelluimme korkkeina meren pinnalla ja tutkimme vedenalaista ihmemaailmaa. Eri kokoisista ja muotoisista kaloista löytyivät kaikki sateenkaaren värit, ja korallit olivat rakentaneet komeita kirjavia puutarhoja ja mahtavia muodostelmia. Oli sieniä, korvia, aivoja, sarvia, viuhkoja ja lautasia. Sitä kauneutta ei väsynyt katselemaan. Jos aurinko vain olisi päässyt kurkkimaan pilvien takaa, pinnanalaisen maailman värit olisivat olleet vieläkin hehkuvammat.


KOSKETTAVIA KOHTAAMISIA


Yhdeltä poijupaikalta tehtiin yleensä pari sukellusta. Niin pystyimme keskittymään kyseisen alueen eri osiin. Taaimmaisena kohteissa oli korallien peittämä riutan seinämä, joka nousi liki merenpintaan saakka. Muuten jokainen paikka oli hieman erilainen ja niissä oli erilaisia ”korallipäitä”, joita kutsuttiin bommieiksi. Sekin sana oli lainattu alkuperäisasukkailta. Bommiet olivat mahtavia 4–12 metriä korkeita korallirakennelmia, joista törrötti erilaisia koralleja, merivuokkoja, putkimatojen sulkia ja sienieläimiä. Seinämien ja korallipäiden lukemattomissa koloissa uiskenteli kaloja, jotka asuivat, ruokailivat tai piileskelivät korallirakenteiden onkaloissa.


Karettikilpikonna oli snorklausurallamme uusi tuttavuus, sillä olimme aiemmin nähneet luonnossa vain liemikilpikonnia. Flynn-riutalla saimme seurata useammankin karettiyksilön verkkaista ateriointia korallien keskellä. Ainakin nuo karettikilpikonnat tuntuivat olevan varsin rauhallisia ja pelottomia. Ne joko eivät välittäneet meistä tuon taivaallista tai tulivat uteliaina katsomaan meitä silmästä silmään.


Muita mukavia lajeja olivat esimerkiksi monet vuokkokalat, upean väriset useamman lajin papukaijakalat, pallokalat, suuret barrakudat, keihäsrauskut ja mahtavan kokoiset, varmasti ainakin metrin mittaiset jättiläissimpukat.


Ennen reissua ei olisi tullut mieleenkään, että hyppäisin pilkkopimeään mereen haiden sekaan. Olin lukenut matkasuunnitelmasta, että vain laitesukeltajat tekevät yösukellukset molempina iltoinamme Suurella valliriutalla. Toisena iltana sukelluskouluttajien pomo kuitenkin ilmoitti yllättäen, että jos haluamme tehdä yösnorklauksen, hän heittää pitkän poijuköyden veteen, ja voisimme pulahtaa katsomaan veneen ympärille kerääntyneitä riuttahaita siitä kiinni pitäen. Ei sellaista tilaisuutta voinut jättää käyttämättä!


PALUU MAAN KAMARALLE


Pitkälti kolmatta vuorokautta ja yhteensä kymmenen vapaasukellusretkeä Suurella valliriutalla vilahtivat nopeasti. Snorklatessa tuli aina hirveä nälkä, mutta siitäkin puolesta pidettiin hyvää huolta. Aamusukelluksen jälkeen oli aamiainen, toisen sukelluksen jälkeen lounas, kolmannen jälkeen oli illallisen aika ja yösukelluksen päätteeksi tuli vielä jälkiruoka. Lisäksi hedelmiä ja juotavaa oli aina saatavilla.


Viimeisenä aamuna aurinko vilahti pilven raosta. Ilmiö jäi valitettavasti lyhytaikaiseksi, ja ennen päivän ja koko reissun viimeistä sukellusta tuuli alkoi taas nousta. Sukellellessamme upeissa bommie-sokkeloissa alkoi sataa kaatamalla. Harmaiden aallonhuippujen välistä oli mahdoton löytää punaista takarajapoijua ja sukellustukialustakin oli haastavaa nähdä sadeverhon takaa. Olimme tuollakin aamukeikalla nähneet jo riuttahain ja keihäsrauskun, joten päätimme suunnistaa paatille päin ennen laitesukeltajien paluuryntäystä.


Aluksella olikin jo täysi tohina päällä, kun miehistö järjesteli paikkoja ja kiinnitti kamoja kuoppaista paluumatkaavarten. Lähtiessämme puskemaan kohti mannerta puhkesi oikein kunnon trooppinen rajuilma. Vene kallisteli puolelta toiselle niin, että oli haastavaa pysyä yläpunkassa tätä kirjoittamassa. Ulkona salamoi, ukkonen jyrisi ja merellä vyöryi valtavia vaahtopäitä. Ikkunaa pitkin valui vettä solkenaan. Huvittuneena mietin, etten ollut koskaan nähnyt sellaisella kelillä otettuja valokuvia yhdessäkään matkaesitteessä. Ne kuvat olisi toki pitänyt ottaa vesitiiviillä kameralla.
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[OUTBACKIIN]


21.10.2017


Mitä syvemmälle puskaan tie tunkee, sitä harvemmin tulee liikennettä vastaan. Silloin tällöin meitä kohti ajaa road train, ”tiejuna”. Ne ovat raskaita yli 50 metriä pitkiä jopa neljän perävaunun rekkoja, joita ei niin vaan pysäytetä. Haastavinta kohtaaminen on, kun päällystettyä tietä on vain kaistale. Tiejunalle pitää antaa tilaa ajamalla reilusti sorapenkalle. Yliajetut kengurut ja kalutut lehmän raadot tien laidalla kertovat karusti, etteivät eläimet olleet aina ehtineet tai ymmärtäneet väistää.


Cairns oli kärsinyt kuivuudesta. Sadetta oli saatu viimeksi neljä kuukautta takaperin, ja kaupungin makeavesivarastot olivat alkaneet huveta, vaikka vedenkäyttörajoituksiakin oli jo annettu. Sitten kun alkoi sataa, satoikin viisi päivää putkeen. Luulisi, että siihen olisi siellä totuttu, mutta teitä tai parkkipaikkoja ei ollut suunniteltu rankkasateita ajatellen.


Tienlaidat lainehtivat ja Cairns Central -kauppakeskuksen parkkihallin kakkostasolle lorisi vettä solkenaan ylemmän tason sauman läpi. Lattialle oli kerääntynyt laajoja lampia.


Jalankulkijoiden tilanne oli autoilijoitakin huonompi. Heitä ei ollut huomioitu lainkaan. Kuten Yhdysvalloissa myös Australiassa ”kaikki” kulkivat autolla. Vain jokunen alkuperäiskansaan kuuluva ja muutama turisti tuli vastaan kävellen. Risteyksissä, onnettomien jalkakäytävän tapaisten päissä vesi virtasi vuolaina koskina. Pohjaa ei nähnyt eikä niiden läpi uskaltanut astua. Piti kiertää, mistä pääsi, mikä tarkoitti yleensä vilkkaan autotien puolelta…
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